
Ｄｅｃｉｓｉｏｎ ｏｆ ｔｈｅ Ｍｕｎｉｃｉｐａｌ Ｐｅｏｐｌｅ’ｓ
Ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ ｏｎ Ａｍｅｎｄｉｎｇ Ｓｅｖｅｒａｌ
Ｐｒｏｖｉｓｉｏｎｓ ｏｎ ｔｈｅ Ｆｉｒｅ Ｃｏｎｔｒｏｌ
Ａｄｍｉｎｉｓｔｒａｔｉｏｎ ｏｆ Ｗｕｈａｎ Ｃｉｔｙ

(Ｐｒｏｍｕｌｇａｔｅｄ ｂｙ Ｏｒｄｅｒ Ｎｏ. ３１１ ｏｆ Ｗｕｈａｎ
Ｍｕｎｉｃｉｐａｌ Ｐｅｏｐｌｅ’ｓ Ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ ｏｎ

Ｍａｒｃｈ ３ｒｄꎬ ２０２２)

Ｔｈｅ Ｍｕｎｉｃｉｐａｌ Ｐｅｏｐｌｅ’ｓ Ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ ｈａｓ ｄｅｃｉｄｅｄ ｔｏ ｍａｋｅ
ｔｈｅ ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ａｍｅｎｄｍｅｎｔｓ ｔｏ ｔｈｅ Ｓｅｖｅｒａｌ Ｐｒｏｖｉｓｉｏｎｓ ｏｎ ｔｈｅ Ｆｉｒｅ
Ｃｏｎｔｒｏｌ Ａｄｍｉｎｉｓｔｒａｔｉｏｎ ｏｆ Ｗｕｈａｎ Ｃｉｔｙ:

１. Ｔｈｅ ｔｉｔｌｅ ｏｆ ｔｈｅ ｄｏｃｕｍｅｎｔ Ｓｅｖｅｒａｌ Ｐｒｏｖｉｓｉｏｎｓ ｏｎ ｔｈｅ Ｆｉｒｅ
Ｃｏｎｔｒｏｌ Ａｄｍｉｎｉｓｔｒａｔｉｏｎ ｏｆ Ｗｕｈａｎ Ｃｉｔｙ ｉｓ ａｍｅｎｄｅｄ ｔｏ Ｐｒｏｖｉｓｉｏｎｓ
ｏｎ ｔｈｅ Ｆｉｒｅ Ｃｏｎｔｒｏｌ Ａｄｍｉｎｉｓｔｒａｔｉｏｎ ｏｆ Ｗｕｈａｎ Ｃｉｔｙ.

２. Ａｄｄ ｏｎｅ ａｒｔｉｃｌｅ ａｓ Ａｒｔｉｃｌｅ ５: “Ｓｕｂ￣ｄｉｓｔｒｉｃｔ ｏｆｆｉｃｅｓ ａｎｄ
ｔｏｗｎｓｈｉｐ ｐｅｏｐｌｅ’ｓ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔｓ ｓｈａｌｌ ｅｓｔａｂｌｉｓｈ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ
ｏｒｇａｎｉｚａｔｉｏｎｓꎬ ｃｌａｒｉｆｙ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｉｌｉｔｉｅｓꎬ ｇｕａｒａｎｔｅｅ ｆｉｒｅ￣
ｆｉｇｈｔｉｎｇ ｆｕｎｄｓꎬ ｃａｒｒｙ ｏｕｔ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ｓｕｐｅｒｖｉｓｉｏｎ ａｎｄ ｉｎｓｐｅｃｔｉｏｎ
ａｃｔｉｖｉｔｉｅｓꎬ ｏｒｇａｎｉｚｅ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ｐｕｂｌｉｃｉｔｙ ａｎｄ ｅｄｕｃａｔｉｏｎꎬ ｓｐｅｃｉａｌ
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ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ａｎｄ ｆｉｒｅ￣ｆｉｇｈｔｉｎｇ ｄｒｉｌｌｓꎬ ｕｒｇｅ
ｒｅｃｔｉｆｉｃａｔｉｏｎ ｏｆ ｆｉｒｅ ｈａｚａｒｄｓꎬ ａｓｓｉｓｔ ｆｉｒｅ ｒｅｓｃｕｅ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓ ｉｎ
ｆｉｒｅｆｉｇｈｔｉｎｇ ａｎｄ ｒｅｓｃｕｅ ｏｐｅｒａｔｉｏｎｓꎬ ａｎｄ ｐｅｒｆｏｒｍ ｏｔｈｅｒ ｆｉｒｅ￣
ｆｉｇｈｔｉｎｇ ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｉｌｉｔｉｅｓ. ”

“Ｒｅｓｉｄｅｎｔｓ’ ｃｏｍｍｉｔｔｅｅｓ ａｎｄ ｖｉｌｌａｇｅｒｓ’ ｃｏｍｍｉｔｔｅｅｓ ｓｈａｌｌ
ｄｅｔｅｒｍｉｎｅ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ｍａｎａｇｅｒｓ ｔｏ ｐｅｒｆｏｒｍ Ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ
ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｉｌｉｔｉｅｓ. ”

３. Ａｒｔｉｃｌｅ ５ ｉｓ ｒｅｎｕｍｂｅｒｅｄ ａｓ Ａｒｔｉｃｌｅ ６ꎬ ａｎｄ ｔｈｅ ｆｉｒｓｔ
ｐａｒａｇｒａｐｈ ｉｓ ａｍｅｎｄｅｄ ｔｏ: “Ｗｕｈａｎ Ｃｉｔｙ ｓｈａｌｌ ｉｎｃｏｒｐｏｒａｔｅ ｆｉｒｅ
ｓａｆｅｔｙ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｉｎｔｏ ｔｈｅ ｇｒｉｄ￣ｂａｓｅｄ ｃｏｍｍｕｎｉｔｙ ｓｅｒｖｉｃｅ
ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ. ”

Ｔｈｅ ｔｈｉｒｄ ｐａｒａｇｒａｐｈ ｉｓ ｃｈａｎｇｅｄ ｔｏ ｔｈｅ ｓｅｃｏｎｄ ｐａｒａｇｒａｐｈ
ａｎｄ ａｍｅｎｄｅｄ ａｓ: “Ｓｕｂ￣ｄｉｓｔｒｉｃｔ ｏｆｆｉｃｅｓ ａｎｄ ｔｏｗｎｓｈｉｐ ｐｅｏｐｌｅ’ ｓ
ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔｓ ｓｈａｌｌ ｏｒｇａｎｉｚｅ ｃｏｍｍｕｎｉｔｙ ｗｏｒｋｅｒｓ ｔｏ ｃａｒｒｙ ｏｕｔ
ｂａｓｉｃ ｆｉｒｅ ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｃｏｌｌｅｃｔｉｏｎꎬ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ｐａｔｒｏｌｓꎬ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ
ｐｕｂｌｉｃｉｔｙ ａｎｄ ｏｔｈｅｒ ｗｏｒｋ ｕｎｄｅｒ ｔｈｅ ｇｕｉｄａｎｃｅ ｏｆ ｔｈｅ ｆｉｒｅ ｒｅｓｃｕｅ
ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓꎬ ａｎｄ ｒｅｃｏｒｄ ａｎｄ ｒｅｐｏｒｔ ｆｉｒｅ ｉｎｃｉｄｅｎｔｓ ｉｎ ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ
ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｒｅｇｕｌａｔｉｏｎｓ. ”

４. Ａｒｔｉｃｌｅ ６ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｒｅｎｕｍｂｅｒｅｄ ａｓ Ａｒｔｉｃｌｅ ７ꎬ ａｎｄ ｔｈｅ
ｆｉｒｓｔ ｐａｒａｇｒａｐｈ ｓｈａｌｌ ｂｅ ａｍｅｎｄｅｄ ｔｏ: “Ｔｈｅ ｓｕｂ￣ｄｉｓｔｒｉｃｔ ｏｆｆｉｃｅｓ
ｓｈａｌｌ ｓｅｔ ｕｐ ｃｏｍｍｕｎｉｔｙ ｍｉｎｉａｔｕｒｅ ｆｉｒｅ ｓｔａｔｉｏｎｓ (ｅｍｅｒｇｅｎｃｙ
ｓｅｒｖｉｃｅ ｓｔａｔｉｏｎｓ)ꎬ ｅｓｔａｂｌｉｓｈ ｃｏｍｍｕｎｉｔｙ ｖｏｌｕｎｔｅｅｒ ｆｉｒｅ ｂｒｉｇａｄｅｓꎬ
ｅｑｕｉｐ ｔｈｅｍ ｗｉｔｈ ｐｕｂｌｉｃ ｆｉｒｅ ｅｑｕｉｐｍｅｎｔ ａｎｄ ａｐｐａｒａｔｕｓ ｓｕｃｈ ａｓ
ｅｌｅｃｔｒｉｃ ｂｉｃｙｃｌｅｓ ａｎｄ ｍｏｔｏｒｃｙｃｌｅｓꎬ ｓｔｒｅｎｇｔｈｅｎ ｊｏｉｎｔ ｌｏｇｉｓｔｉｃｓ
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ｓｕｐｐｏｒｔꎬ ｊｏｉｎｔ ｔｒａｉｎｉｎｇ ａｎｄ ｊｏｉｎｔ ｏｐｅｒａｔｉｏｎｓ ｗｉｔｈ ｆｉｒｅ ｒｅｓｃｕｅ
ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓꎬ ｅｓｔａｂｌｉｓｈ ｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎ ｄｉｓｐａｔｃｈ ｎｅｔｗｏｒｋｉｎｇꎬ
ｉｍｐｌｅｍｅｎｔ ｄａｉｌｙ ｍａｉｎｔｅｎａｎｃｅ ｆｕｎｄｉｎｇꎬ ａｎｄ ｃａｒｒｙ ｏｕｔ ｄｕｔｙꎬ
ｐａｔｒｏｌꎬ ｉｎｓｐｅｃｔｉｏｎ ａｎｄ ｆｉｒｅ ｅｘｔｉｎｇｕｉｓｈｉｎｇ ｄｉｓｐｏｓａｌ. ”

Ａ ｐａｒａｇｒａｐｈ ｓｈａｌｌ ｂｅ ａｄｄｅｄ ａｓ ｐａｒａｇｒａｐｈ ３: “Ｓｕｂ￣ｄｉｓｔｒｉｃｔ
ｏｆｆｉｃｅｓ ａｎｄ ｔｏｗｎｓｈｉｐ ｐｅｏｐｌｅ’ｓ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔｓ ｓｈａｌｌ ｐｒｏｖｉｄｅ
ａｐｐｒｏｐｒｉａｔｅ ｓｕｂｓｉｄｉｅｓꎬ ｓａｆｅｔｙ ｐｒｏｔｅｃｔｉｏｎꎬ ｔｒａｎｓｐｏｒｔａｔｉｏｎꎬ ｍｅａｌ
ａｌｌｏｗａｎｃｅｓꎬ ｅｔｃ. ｔｏ ｔｈｅ ｖｏｌｕｎｔｅｅｒ ｆｉｒｅｆｉｇｈｔｅｒｓ ｒｅｃｒｕｉｔｅｄ ａｎｄ
ｐａｒｔｉｃｉｐａｔｉｎｇ ｉｎ ｆｉｒｅｆｉｇｈｔｉｎｇ ａｎｄ ｒｅｓｃｕｅ ｉｎ ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ ｗｉｔｈ
ｒｅｌｅｖａｎｔ ｒｅｇｕｌａｔｉｏｎｓ ｏｎ ｖｏｌｕｎｔｅｅｒ ｓｅｒｖｉｃｅꎬ ａｎｄ ｒｅｗａｒｄ ｔｈｏｓｅ ｗｉｔｈ
ｏｕｔｓｔａｎｄｉｎｇ ｃｏｎｔｒｉｂｕｔｉｏｎｓ. ”

５. Ａｎ ａｒｔｉｃｌｅ ｓｈａｌｌ ｂｅ ａｄｄｅｄ ａｓ Ａｒｔｉｃｌｅ ８: “Ｔｈｅ ｐｅｏｐｌｅ’ｓ
ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔｓ ａｔ ａｌｌ ｌｅｖｅｌｓ ｉｎ Ｗｕｈａｎ Ｃｉｔｙ ｓｈａｌｌꎬ ｉｎ ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ
ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｐｒｏｖｉｓｉｏｎｓꎬ ｅｓｔａｂｌｉｓｈ ｆｕｌｌ￣ｔｉｍｅ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ ｆｉｒｅ
ｂｒｉｇａｄｅｓꎬ ｉｎｃｏｒｐｏｒａｔｅ ｔｈｅ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｆｕｎｄｓꎬ ｐｅｒｓｏｎｎｅｌ ｆｕｎｄｓ
ａｎｄ ｄａｉｌｙ ｏｐｅｒａｔｉｏｎ ｆｕｎｄｓ ｏｆ ｔｈｅ ｆｕｌｌ￣ｔｉｍｅ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ ｆｉｒｅ
ｂｒｉｇａｄｅｓ ｉｎｔｏ ｔｈｅ ｆｉｎａｎｃｉａｌ ｂｕｄｇｅｔ ａｔ ｔｈｅ ｃｏｒｒｅｓｐｏｎｄｉｎｇ ｌｅｖｅｌꎬ
ｅｎｓｕｒｅ ｔｈａｔ ｔｈｅ ｓａｌａｒｉｅｓ ａｎｄ ｂｅｎｅｆｉｔｓ ｏｆ ｔｈｅ ｆｕｌｌ￣ｔｉｍｅ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ
ｆｉｒｅ ｂｒｉｇａｄｅ ｐｅｒｓｏｎｎｅｌ ａｒｅ ｎｏｔ ｌｏｗｅｒ ｔｈａｎ ｔｈｅ ａｖｅｒａｇｅ ｗａｇｅ ｏｆ
ｔｈｅ ｏｎ￣ｔｈｅ￣ｊｏｂ ｓｔａｆｆ ｏｆ ｔｈｅ ｐｕｂｌｉｃ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓ ｉｎ ｔｈｅ ｕｒｂａｎ ａｒｅａ
ｏｆ Ｗｕｈａｎ Ｃｉｔｙ ｉｎ ｔｈｅ ｐｒｅｖｉｏｕｓ ｙｅａｒꎬ ａｎｄ ｅｓｔａｂｌｉｓｈ ａ ｄｙｎａｍｉｃ
ａｄｊｕｓｔｍｅｎｔ ｍｅｃｈａｎｉｓｍ ｂａｓｅｄ ｏｎ ｔｈｅ ｅｃｏｎｏｍｉｃ ａｎｄ ｓｏｃｉａｌ
ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ｌｅｖｅｌ ｏｆ Ｗｕｈａｎ Ｃｉｔｙ. ”

６. Ａｒｔｉｃｌｅ ７ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｒｅｎｕｍｂｅｒｅｄ ａｓ Ａｒｔｉｃｌｅ ９ꎬ ａｎｄ ｏｎｅ
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ｉｔｅｍ ｉｓ ａｄｄｅｄ ｔｏ ｔｈｅ ｓｅｃｏｎｄ ｐａｒａｇｒａｐｈ ａｓ ｔｈｅ ｆｏｕｒｔｈ ｉｔｅｍ: “(４)
Ｅｓｔａｂｌｉｓｈ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ ｏｒｇａｎｉｚａｔｉｏｎｓ ｓｕｃｈ ａｓ ｆｕｌｌ￣ｔｉｍｅ ｆｉｒｅ
ｂｒｉｇａｄｅｓ ｏｒ ｖｏｌｕｎｔａｒｙ ｆｉｒｅ ｂｒｉｇａｄｅｓ ｉｎ ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ ｗｉｔｈ
ｒｅｇｕｌａｔｉｏｎｓ. ”

７. Ａｒｔｉｃｌｅ １７ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｒｅｎｕｍｂｅｒｅｄ ａｓ Ａｒｔｉｃｌｅ １０ ａｎｄ
ａｍｅｎｄｅｄ ａｓ: “ Ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ ｍｉｎｉａｔｕｒｅ ｆｉｒｅ ｓｔａｔｉｏｎｓ ｓｈａｌｌ ｂｅ
ｅｓｔａｂｌｉｓｈｅｄ ｉｎ ｔｈｅ ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ｐｌａｃｅｓ ｏｒ ａｒｅａｓ ｏｕｔｓｉｄｅ ｔｈｅ
ｐｒｏｔｅｃｔｉｏｎ ｒａｄｉｕｓ ｏｆ ｔｈｅ ｆｉｒｅ ｒｅｓｃｕｅ ｓｔａｔｉｏｎ ｔｏ ｕｎｄｅｒｔａｋｅ ｆｉｒｅ￣
ｆｉｇｈｔｉｎｇ ａｎｄ ｒｅｓｃｕｅ ｗｏｒｋ ｗｉｔｈｉｎ ｔｈｅ ｄｅｓｉｇｎａｔｅｄ ｓｅｒｖｉｃｅ ａｒｅａ:

“(１) Ｐｅｒｓｏｎｎｅｌ￣ｄｅｎｓｅ ｐｌａｃｅｓ ｄｅｔｅｒｍｉｎｅｄ ｂｙ ｆｉｒｅ ｃｏｎｔｒｏｌ
ａｎｄ ｒｅｓｃｕｅ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓꎻ

“(２)Ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｐｒｏｊｅｃｔｓ ｗｉｔｈ ａ ｆｌｏｏｒ ａｒｅａ ｏｆ ５００ꎬ０００ｍ２ꎻ
“(３)Ｂｕｓｉｎｅｓｓ ｅｎｔｉｔｉｅｓ ａｎｄ ｉｎｄｕｓｔｒｉａｌ ｐａｒｋｓ ｅｎｇａｇｅｄ ｉｎ ｔｈｅ

ｐｒｏｄｕｃｔｉｏｎꎬ ｓｔｏｒａｇｅꎬ ａｎｄ ｏｐｅｒａｔｉｏｎ ｏｆ ｆｌａｍｍａｂｌｅ ａｎｄ ｅｘｐｌｏｓｉｖｅ
ｈａｚａｒｄｏｕｓ ｍａｔｅｒｉａｌｓ.

“Ｔｈｅ ｆｉｒｅ￣ｓｐｅｃｉｆｉｃ ｐｌａｎｎｉｎｇ ａｎｄ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｓｔａｎｄａｒｄｓ ｆｏｒ
ｔｈｅ ｍｉｎｉａｔｕｒｅ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ ｆｉｒｅ ｓｔａｔｉｏｎｓ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｆｏｒｍｕｌａｔｅｄ ｂｙ
ｔｈｅ ｍｕｎｉｃｉｐａｌ ｆｉｒｅ ｒｅｓｃｕｅ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎ ｉｎ ｃｏｎｊｕｎｃｔｉｏｎ ｗｉｔｈ ｔｈｅ
ｍｕｎｉｃｉｐａｌ ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ ａｎｄ ｒｅｆｏｒｍ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔ ａｎｄ ｎａｔｕｒａｌ
ｒｅｓｏｕｒｃｅｓ ｐｌａｎｎｉｎｇ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔꎬ ａｎｄ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｉｍｐｌｅｍｅｎｔｅｄ ａｆｔｅｒ
ｂｅｉｎｇ ａｐｐｒｏｖｅｄ ｂｙ ｔｈｅ ｍｕｎｉｃｉｐａｌ ｐｅｏｐｌｅ’ ｓ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ. ” Ｔｈｅ
ｓｐｅｃｉｆｉｃ ｐｌａｎｎｉｎｇ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｉｎｃｏｒｐｏｒａｔｅｄ ｉｎｔｏ ｔｈｅ ｌａｎｄ ａｎｄ ｓｐａｃｅ
ｐｌａｎｎｉｎｇ ｉｎ ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｒｅｇｕｌａｔｉｏｎｓ. Ｔｈｅ ｍｉｎｉａｔｕｒｅ
ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ ｆｉｒｅ ｓｔａｔｉｏｎｓ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｕｎｉｆｏｒｍｌｙ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｅｄ ｂｙ ｔｈｅ
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ｍｕｎｉｃｉｐａｌ ｆｉｒｅ ｒｅｓｃｕｅ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓ ｉｎ ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｆｉｒｅ￣
ｓｐｅｃｉｆｉｃ ｐｌａｎｎｉｎｇ ａｎｄ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｓｔａｎｄａｒｄｓꎬ ａｎｄ ｓｐｅｃｉａｌ ｆｕｎｄｓ
ｆｏｒ ｔｈｅｉｒ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｉｎｃｌｕｄｅｄ ｉｎ ｔｈｅ ｍｕｎｉｃｉｐａｌ ａｎｄ
ｄｉｓｔｒｉｃｔ ｆｉｎａｎｃｉａｌ ｂｕｄｇｅｔｓ. ”

８. Ｏｎｅ ａｒｔｉｃｌｅ ｉｓ ａｄｄｅｄ ａｓ Ａｒｔｉｃｌｅ １１: “Ｔｈｅ ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ｋｅｙ
ｅｎｔｉｔｉｅｓ ｏｆ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ｓｈａｌｌ ｅｓｔａｂｌｉｓｈ ｍｉｎｉａｔｕｒｅ ｆｉｒｅ ｓｔａｔｉｏｎｓ ｉｎ
ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ ｗｉｔｈ ｔｈｅ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｓｔａｎｄａｒｄｓ ｔｏ ｕｎｄｅｒｔａｋｅ ｔｈｅ
ｆｉｒｅ￣ｆｉｇｈｔｉｎｇ ａｎｄ ｒｅｓｃｕｅ ｗｏｒｋ ｗｉｔｈｉｎ ｔｈｅ ｅｎｔｉｔｉｅｓ:

“(１)Ｃｏｍｍｅｒｃｉａｌ ｃｏｍｐｌｅｘｅｓ ｗｉｔｈ ａ ｔｏｔａｌ ｆｌｏｏｒ ａｒｅａ ｏｆ ｍｏｒｅ
ｔｈａｎ ２００ꎬ０００ｍ２ꎻ

“(２) Ｐｒｏｄｕｃｔｉｏｎ ａｎｄ ｐｒｏｃｅｓｓｉｎｇ ｅｎｔｅｒｐｒｉｓｅｓ ｗｉｔｈ ａ ｔｏｔａｌ
ｆｌｏｏｒ ａｒｅａ ｏｆ ｍｏｒｅ ｔｈａｎ ５００ꎬ０００ｍ２ ｔｈａｔ ｐｒｏｄｕｃｅ ａｎｄ ｓｔｏｒｅ
ｆｌａｍｍａｂｌｅ ａｎｄ ｃｏｍｂｕｓｔｉｂｌｅ ｍａｔｅｒｉａｌｓꎻ

“(３) Ｌｏｇｉｓｔｉｃｓ ｐａｒｋｓ ｃｏｖｅｒｉｎｇ ａｎ ａｒｅａ ｏｆ ｍｏｒｅ ｔｈａｎ
１５０ꎬ０００ｍ２ꎻ

“(４) Ｓｃｈｏｏｌｓ ｗｉｔｈ ａｎ ａｒｅａ ｏｆ ｍｏｒｅ ｔｈａｎ １ ｍｉｌｌｉｏｎ ｍ２ꎻ
“(５) Ｏｔｈｅｒ ｐｌａｃｅｓ ｗｉｔｈ ｈｉｇｈ ｆｉｒｅ ｒｉｓｋ ｔｈａｔ ａｒｅ ｄｅｅｍｅｄ

ｎｅｃｅｓｓａｒｙ ｔｏ ｅｓｔａｂｌｉｓｈ ｍｉｎｉａｔｕｒｅ ｆｉｒｅ ｓｔａｔｉｏｎｓ ａｆｔｅｒ ａｓｓｅｓｓｍｅｎｔ
ａｎｄ ｅｖａｌｕａｔｉｏｎ ｂｙ ｆｉｒｅ ａｎｄ ｒｅｓｃｕｅ ａｕｔｈｏｒｉｔｉｅｓ.

“Ｍｉｎｉａｔｕｒｅ ｆｉｒｅ ｓｔａｔｉｏｎｓ ｓｈａｌｌ ｃａｒｒｙ ｏｕｔ ｆｉｒｅ ｐｒｅｖｅｎｔｉｏｎ ａｎｄ
ｃｏｎｔｒｏｌ ａｃｔｉｖｉｔｉｅｓ ｓｕｃｈ ａｓ ｔｈｅ ｆｉｒｅ ｉｎｓｐｅｃｔｉｏｎｓ ａｎｄ ｉｎｉｔｉａｌ ｆｉｒｅ￣
ｆｉｇｈｔｉｎｇ ｗｉｔｈｉｎ ｔｈｅｉｒ ｒｅｓｐｅｃｔｉｖｅ ｅｎｔｉｔｉｅｓꎬ ａｎｄ ａｃｃｅｐｔ ｔｈｅ
ｄｉｓｐａｔｃｈ ｃｏｍｍａｎｄ ａｎｄ ｂｕｓｉｎｅｓｓ ｇｕｉｄａｎｃｅ ｆｒｏｍ ｆｉｒｅ ａｎｄ
ｒｅｓｃｕｅ ａｕｔｈｏｒｉｔｉｅｓ. Ｔｈｅ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｓｔａｎｄａｒｄｓ ｏｆ ｍｉｎｉａｔｕｒｅ

5



ｆｉｒｅ ｓｔａｔｉｏｎｓ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｆｏｒｍｕｌａｔｅｄ ｂｙ ｔｈｅ ｍｕｎｉｃｉｐａｌ ｆｉｒｅ ａｎｄ
ｒｅｓｃｕｅ ａｕｔｈｏｒｉｔｙ ａｎｄ ａｎｎｏｕｎｃｅｄ ｔｏ ｔｈｅ ｐｕｂｌｉｃ. ”

９. Ａｒｔｉｃｌｅ ８ ｉｓ ｒｅｎｕｍｂｅｒｅｄ ａｓ Ａｒｔｉｃｌｅ １２ꎬ ａｎｄ ａ ｐａｒａｇｒａｐｈ
ｉｓ ａｄｄｅｄ ａｓ ｐａｒａｇｒａｐｈ ３: “Ｏｔｈｅｒ ｅｎｔｉｔｉｅｓ ａｒｅ ｅｎｃｏｕｒａｇｅｄ ｔｏ ｕｓｅ
Ｉｎｔｅｒｎｅｔ ｏｆ Ｔｈｉｎｇｓ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ ｔｏ ｉｍｐｒｏｖｅ ｔｈｅ ｅｆｆｉｃｉｅｎｃｙ ｏｆ
ａｕｔｏｎｏｍｏｕｓ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ａｎｄ ｃｏｎｎｅｃｔ ｔｏ Ｗｕｈａｎ Ｃｉｔｙ
ｆｉｒｅ ｒｅｍｏｔｅ ｍｏｎｉｔｏｒｉｎｇ ｎｅｔｗｏｒｋ ｐｌａｔｆｏｒｍ. ”

１０. Ａｒｔｉｃｌｅ ９ ｉｓ ｒｅｎｕｍｂｅｒｅｄ ａｓ Ａｒｔｉｃｌｅ １３ꎬ ａｎｄ Ｉｔｅｍ １ ｏｆ
Ｐａｒａｇｒａｐｈ １ ｉｓ ａｍｅｎｄｅｄ ｔｏ: “ Ｅｓｔａｂｌｉｓｈ ｆｉｒｅ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ
ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓꎬ ｉｍｐｌｅｍｅｎｔ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ
ｓｙｓｔｅｍｓꎬ ｂｕｉｌｄ ｅｎｔｉｔｙ ｆｉｒｅ ａｎｄ ｒｅｓｃｕｅ ｔｅａｍｓꎬ ａｎｄ ｅｑｕｉｐ
ｐｅｒｓｏｎｎｅｌ ａｎｄ ｆｉｒｅ ｅｑｕｉｐｍｅｎｔ ｓｕｉｔａｂｌｅ ｆｏｒ ｕｒｂａｎ ｒａｉｌ ｔｒａｎｓｉｔ
ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔꎻ”

Ａｎ ｉｔｅｍ ｉｓ ａｄｄｅｄ ａｓ ｔｈｅ ｓｅｃｏｎｄ ｉｔｅｍ: “(２) Ｃｏｎｓｔｒｕｃｔ ａ
ｄｉｇｉｔａｌ ｗｉｒｅｌｅｓｓ ｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎ ｓｙｓｔｅｍ ｆｏｒ ｒａｉｌ ｔｒａｎｓｉｔ ｆｉｒｅ￣
ｆｉｇｈｔｉｎｇ ａｎｄ ｒｅｓｃｕｅꎬ ｇｒａｄｕａｌｌｙ ｉｎｔｅｇｒａｔｅ ｉｔ ｉｎｔｏ ｔｈｅ ｃｉｔｙ’ ｓ ｆｉｒｅ￣
ｆｉｇｈｔｉｎｇ ａｎｄ ｒｅｓｃｕｅ ｄｉｇｉｔａｌ ｗｉｒｅｌｅｓｓ ｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎ ｓｙｓｔｅｍꎬ ａｎｄ
ｏｐｅｒａｔｅ ｕｎｄｅｒ ｔｈｅ ｇｕｉｄａｎｃｅ ａｎｄ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｏｆ ｆｉｒｅ￣ｆｉｇｈｔｉｎｇ ａｎｄ
ｒｅｓｃｕｅ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓꎻ”

１１. Ａｒｔｉｃｌｅ １０ ｉｓ ｒｅｎｕｍｂｅｒｅｄ ａｓ Ａｒｔｉｃｌｅ １４ꎬ ａｎｄ “ｈａｖｉｎｇ
ｔｈｅ ｒｅｌｅｖａｎｔ ｑｕａｌｉｆｉｃａｔｉｏｎｓ” ｉｎ ｔｈｅ ｆｉｒｓｔ ｐａｒａｇｒａｐｈ ｉｓ ａｍｅｎｄｅｄ ｔｏ
“ｑｕａｌｉｆｉｅｄ ”.

１２. Ａｒｔｉｃｌｅ １６ ｉｓ ｒｅｎｕｍｂｅｒｅｄ ａｓ Ａｒｔｉｃｌｅ １８ꎬ ａｎｄ ｉｎ ｔｈｅ
ｆｉｒｓｔ ｐａｒａｇｒａｐｈꎬ ａｄｄ ａｔ ｔｈｅ ｂｅｇｉｎｎｉｎｇ: “Ｅｘｃｅｐｔ ｆｏｒ ｕｎｄｅｒｇｒｏｕｎｄ
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ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｕｒｅｓ ｂｕｉｌｔ ｓｅｐａｒａｔｅｌｙ” .
１３. Ａｒｔｉｃｌｅ １８ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｒｅｎｕｍｂｅｒｅｄ ａｓ Ａｒｔｉｃｌｅ １９ꎬ ａｎｄ ａ

ｐａｒａｇｒａｐｈ ｓｈａｌｌ ｂｅ ａｄｄｅｄ ａｓ ｔｈｅ ｆｉｒｓｔ ｐａｒａｇｒａｐｈ: “Ｒｅｓｉｄｅｎｔｉａｌ
ａｒｅａｓ ｓｈａｌｌ ｄｅｓｉｇｎａｔｅ ｃｅｎｔｒａｌｉｚｅｄ ｐａｒｋｉｎｇ ａｎｄ ｃｈａｒｇｉｎｇ ｓｉｔｅｓ ｆｏｒ
ｅｌｅｃｔｒｉｃ ｂｉｃｙｃｌｅｓ ｉｎ ａｃｃｏｒｄａｎｃｅ ｗｉｔｈ ｒｅｌｅｖａｎｔ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ
ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｒｅｇｕｌａｔｉｏｎｓ. Ｓｕｐｐｏｒｔ ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ ｐｒｏｖｉｄｅｄ ｆｏｒ
ｑｕａｌｉｆｉｅｄ ｏｌｄ ｒｅｓｉｄｅｎｔｉａｌ ｃｏｍｍｕｎｉｔｉｅｓ ｔｏ ｂｕｉｌｄ ｃｅｎｔｒａｌｉｚｅｄ
ｐａｒｋｉｎｇ ａｎｄ ｃｈａｒｇｉｎｇ ｓｉｔｅｓ ｆｏｒ ｅｌｅｃｔｒｉｃ ｂｉｃｙｃｌｅｓ. Ｉｎｓｔａｌｌａｔｉｏｎ ｏｆ
ｉｎｔｅｌｌｉｇｅｎｔ ｃｏｎｔｒｏｌ ｓｙｓｔｅｍｓ ａｎｄ ｏｔｈｅｒ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ ｐｒｏｈｉｂｉｔｉｎｇ
ｅｌｅｃｔｒｉｃ ｂｉｃｙｃｌｅｓ ｆｒｏｍ ｅｎｔｅｒｉｎｇ ｅｌｅｖａｔｏｒｓ ｓｈｏｕｌｄ ｂｅ ｅｎｃｏｕｒａｇｅｄ. ”

Ｔｈｅ ｆｉｒｓｔ ｐａｒａｇｒａｐｈ ｉｓ ｒｅｎｕｍｂｅｒｅｄ ａｓ ｔｈｅ ｓｅｃｏｎｄ
ｐａｒａｇｒａｐｈꎬ ａｎｄ “ｐａｒｋｉｎｇ ｌｏｔ” ｓｈａｌｌ ｂｅ ｃｈａｎｇｅｄ ｔｏ “ｃｅｎｔｒａｌｉｚｅｄ
ｐａｒｋｉｎｇ ａｎｄ ｃｈａｒｇｉｎｇ ｓｔａｔｉｏｎｓ ｆｏｒ ｅｌｅｃｔｒｉｃ ｂｉｃｙｃｌｅｓ” .

１４. Ａｎ ａｒｔｉｃｌｅ ｉｓ ａｄｄｅｄ ａｓ Ａｒｔｉｃｌｅ ２４: “Ｔｅｃｈｎｉｃａｌ ｓｅｒｖｉｃｅ
ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓ ｏｒ ｐｒｏｆｅｓｓｉｏｎａｌｓ ｃａｎ ｂｅ ｅｎｇａｇｅｄ ｔｏ ｐｒｏｖｉｄｅ ｔｅｃｈｎｉｃａｌ
ｓｅｒｖｉｃｅｓ ｓｕｃｈ ａｓ ｔｅｓｔｉｎｇ ｏｆ ｆｉｒｅ￣ｆｉｇｈｔｉｎｇ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓꎬ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ
ａｓｓｅｓｓｍｅｎｔꎬ ｆｉｒｅ ｌｏｓｓ ａｐｐｒａｉｓａｌꎬ ａｎｄ ｔｅｃｈｎｉｃａｌ ａｎａｌｙｓｉｓ ｏｆ ｆｉｒｅ
ａｃｃｉｄｅｎｔｓ ｆｏｒ ｔａｓｋｓ ｉｎｃｌｕｄｉｎｇ ｆｉｒｅ ｓｕｐｅｒｖｉｓｉｏｎ ｉｎｓｐｅｃｔｉｏｎꎬ ｆｉｒｅ
ａｃｃｉｄｅｎｔ ｉｎｖｅｓｔｉｇａｔｉｏｎꎬ ｆｉｒｅ ｐｕｂｌｉｃｉｔｙ ａｎｄ ｔｒａｉｎｉｎｇ. Ｔｅｃｈｎｉｃａｌ
ｓｅｒｖｉｃｅ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓ ｏｒ ｐｒｏｆｅｓｓｉｏｎａｌｓ ｓｈａｌｌ ｂｅ ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｌｅ ｆｏｒ ｔｈｅ
ｏｐｉｎｉｏｎｓ ｏｒ ｒｅｐｏｒｔｓ ｔｈｅｙ ｉｓｓｕｅ. ”

１５. Ｏｎｅ ａｒｔｉｃｌｅ ｉｓ ａｄｄｅｄ ａｓ Ａｒｔｉｃｌｅ ２５: “ Ｆｏｒ ｆｉｒｅｓ
ｒｅｓｕｌｔｉｎｇ ｉｎ ｃａｓｕａｌｔｉｅｓ ａｎｄ ｍａｊｏｒ ｓｏｃｉａｌ ｉｍｐａｃｔｓꎬ ｔｈｅ ｍｕｎｉｃｉｐａｌ
ａｎｄ ｄｉｓｔｒｉｃｔ ｐｅｏｐｌｅ’ｓ ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔｓ ｓｈａｌｌ ｉｎｖｅｓｔｉｇａｔｅ ｔｈｅ ｃａｕｓｅｓꎬ
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ｓｕｍｍａｒｉｚｅ ｌｅｓｓｏｎｓꎬ ａｎｄ ｄｅｔｅｒｍｉｎｅ ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｉｌｉｔｉｅｓ. Ｉｆ ｎｅｃｅｓｓａｒｙꎬ
ｔｈｅｙ ｍａｙ ｄｉｒｅｃｔｌｙ ｏｒ ｉｎｄｉｒｅｃｔｌｙ ａｕｔｈｏｒｉｚｅ ｔｈｅ ｆｉｒｅ ｒｅｓｃｕｅ ａｇｅｎｃｉｅｓ
ａｔ ｔｈｅ ｃｏｒｒｅｓｐｏｎｄｉｎｇ ｌｅｖｅｌ ｔｏ ｏｒｇａｎｉｚｅ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔｓ ｉｎｃｌｕｄｉｎｇ
ｅｍｅｒｇｅｎｃｙꎬ ｐｕｂｌｉｃ ｓｅｃｕｒｉｔｙꎬ ｎａｔｕｒａｌ ｒｅｓｏｕｒｃｅｓ ｐｌａｎｎｉｎｇꎬ ｕｒｂａｎ
ａｎｄ ｒｕｒａｌ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎꎬ ａｎｄ ｈｏｕｓｉｎｇ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｔｏ ｓｅｔ ｕｐ ａ
ｆｉｒｅ ａｃｃｉｄｅｎｔ ｉｎｖｅｓｔｉｇａｔｉｏｎ ｔｅａｍ ｆｏｒ ｉｎｖｅｓｔｉｇａｔｉｏｎ. ”

“Ｂａｓｅｄ ｏｎ ｉｄｅｎｔｉｆｙｉｎｇ ｔｈｅ ｃａｕｓｅ ｏｆ ｆｉｒｅꎬ ｔｈｅ ｆｉｒｅ ａｃｃｉｄｅｎｔ
ｉｎｖｅｓｔｉｇａｔｉｏｎ ｔｅａｍ ｓｈａｌｌ ｉｎｖｅｓｔｉｇａｔｅ ｔｈｅ ｉｎｄｕｃｉｎｇ ｆａｃｔｏｒｓ ｏｆ ｔｈｅ
ｆｉｒｅꎬ ｃａｕｓａｔｉｖｅ ｆａｃｔｏｒｓ ｏｆ ｔｈｅ ｄｉｓａｓｔｅｒꎬ ａｎｄ ｒｅｌｅｖａｎｔ ｆａｃｔｏｒｓ ｓｕｃｈ
ａｓ ｆｉｒｅ ｐｒｅｖｅｎｔｉｏｎ ａｎｄ ｅｘｔｉｎｇｕｉｓｈｉｎｇ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｉｅｓ. Ｉｔ ｓｈａｌｌ ａｌｓｏ
ｉｎｖｅｓｔｉｇａｔｅ ｔｈｅ ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｉｌｉｔｉｅｓ ｏｆ ｖａｒｉｏｕｓ ｓｔａｋｅｈｏｌｄｅｒｓ ｉｎｃｌｕｄｉｎｇ
ｕｓｅｒｓꎬ ｍａｎａｇｅｒｓꎬ ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ ｐｒｏｊｅｃｔｓꎬ ｉｎｔｅｒｍｅｄｉａｒｙ ｓｅｒｖｉｃｅｓꎬ
ｑｕａｌｉｔｙ ｏｆ ｆｉｒｅ ｐｒｏｄｕｃｔｓꎬ ａｎｄ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ｓｕｐｅｒｖｉｓｉｏｎ. Ｉｔ ｓｈａｌｌ
ａｎａｌｙｚｅ ａｎｄ ｉｄｅｎｔｉｆｙ ｆｉｒｅ ｒｉｓｋｓꎬ ｌｏｏｐｈｏｌｅｓ ａｎｄ ｗｅａｋ ｌｉｎｋｓ ｉｎ ｆｉｒｅ
ｓａｆｅｔｙ ｍａｎａｇｅｍｅｎｔꎬ ａｎｄ ｐｒｏｐｏｓｅ ｉｍｐｒｏｖｅｍｅｎｔ ｍｅａｓｕｒｅｓ ｔｏ ｕｒｇｅ
ｒｅｌｅｖａｎｔ ｄｅｐａｒｔｍｅｎｔｓꎬ ｉｎｄｕｓｔｒｉｅｓ ａｎｄ ｅｎｔｉｔｉｅｓ ｔｏ ｄｉｓｃｏｖｅｒ
ｐｒｏｂｌｅｍｓ ｆｏｒ ｒｅｃｔｉｆｉｃａｔｉｏｎ ａｎｄ ｐｕｒｓｕｅ ｒｅｓｐｏｎｓｉｂｉｌｉｔｉｅｓ. ”

１６. Ａｎ ａｒｔｉｃｌｅ ｓｈａｌｌ ｂｅ ａｄｄｅｄ ａｓ Ａｒｔｉｃｌｅ ２７: “ Ｆｏｒ
ｖｉｏｌａｔｉｏｎｓ ｏｆ ｔｈｅ Ｐｒｏｖｉｓｉｏｎｓ ｗｈｅｒｅ ｌａｗｓꎬ ｒｅｇｕｌａｔｉｏｎｓ ａｎｄ ｒｕｌｅｓ
ａｌｒｅａｄｙ ｈａｖｅ ｐｅｎａｌｔｙ ｐｒｏｖｉｓｉｏｎｓꎬ ｔｈｏｓｅ ｐｒｏｖｉｓｉｏｎｓ ｓｈａｌｌ ｐｒｅｖａｉｌ. ”

１７. Ａｒｔｉｃｌｅ ２６ ｉｓ ｒｅｎｕｍｂｅｒｅｄ ａｓ Ａｒｔｉｃｌｅ ２８. Ｉｎ Ｐａｒａｇｒａｐｈ
１ꎬ “ｏｒｄｅｒ ｔｏ ｍａｋｅ ｃｏｒｒｅｃｔｉｏｎｓ” ｉｓ ａｍｅｎｄｅｄ ｔｏ “ｏｒｄｅｒ ｔｏ ｍａｋｅ
ｃｏｒｒｅｃｔｉｏｎｓ ｗｉｔｈｉｎ ａ ｃｅｒｔａｉｎ ｐｅｒｉｏｄ”ꎬ ａｎｄ “ｉｍｐｏｓｅ ａ ｆｉｎｅ ｏｆ ｎｏｔ
ｌｅｓｓ ｔｈａｎ ＲＭＢ１０ꎬ０００ ｂｕｔ ｎｏｔ ｍｏｒｅ ｔｈａｎ ＲＭＢ３０ꎬ０００ ” ｉｓ
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ａｍｅｎｄｅｄ ｔｏ “ｉｍｐｏｓｅ ａ ｆｉｎｅ ｏｆ ｎｏｔ ｌｅｓｓ ｔｈａｎ ＲＭＢ１ꎬ０００ ｂｕｔ ｎｏｔ
ｍｏｒｅ ｔｈａｎ ＲＭＢ５ꎬ０００”.

Ｔｈｅ ｔｈｉｒｄ ｉｔｅｍ ｉｓ ｒｅｎｕｍｂｅｒｅｄ ｔｏ ｔｈｅ ｓｅｃｏｎｄ ｉｔｅｍꎬ ａｎｄ ｔｈｅ
ｆｏｌｌｏｗｉｎｇ ｉｓ ｄｅｌｅｔｅｄ: “ ｏｒ ｆａｉｌｉｎｇ ｔｏ ｅｎｔｒｕｓｔ ａｎ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎ ｗｉｔｈ
ｔｈｅ ｃｏｒｒｅｓｐｏｎｄｉｎｇ ｑｕａｌｉｆｉｃａｔｉｏｎｓ ｔｏ ｃｏｎｄｕｃｔ ｆｉｒｅ ｓａｆｅｔｙ ａｓｓｅｓｓｍｅｎｔ”.

１８. Ａｒｔｉｃｌｅ ２７ ｉｓ ｒｅｎｕｍｂｅｒｅｄ ａｓ Ａｒｔｉｃｌｅ ２９ꎬ ａｎｄ “ｃａｎ ｂｅ
ｃｏｎｃｕｒｒｅｎｔｌｙ ｆｉｎｅｄ ｎｏｔ ｌｅｓｓ ｔｈａｎ ＲＭＢ１００ ｂｕｔ ｎｏｔ ｍｏｒｅ ｔｈａｎ
ＲＭＢ５００” ｉｎ Ｐａｒａｇｒａｐｈ ３ ｉｓ ａｍｅｎｄｅｄ ｔｏ “ ｃａｎ ｂｅ ｆｉｎｅｄ ｕｐ ｔｏ
ＲＭＢ５００”.

１９. Ｄｅｌｅｔｅ ｔｈｅ ｓｅｃｏｎｄ ｐａｒａｇｒａｐｈ ｏｆ Ａｒｔｉｃｌｅ ５ꎬ ｔｈｅ ｓｅｃｏｎｄ
ｐａｒａｇｒａｐｈ ｏｆ Ａｒｔｉｃｌｅ ６ꎬ ｔｈｅ ｓｅｃｏｎｄ ｐａｒａｇｒａｐｈ ｏｆ Ａｒｔｉｃｌｅ １１ꎻ
ｄｅｌｅｔｅ Ａｒｔｉｃｌｅ １３ꎬ Ａｒｔｉｃｌｅ １４ꎬ Ａｒｔｉｃｌｅ ２３ꎬ Ａｒｔｉｃｌｅ ２５ꎻ ａｎｄ
ｄｅｌｅｔｅ ｔｈｅ ｓｅｃｏｎｄ ｉｔｅｍ ｉｎ ｔｈｅ ｆｉｒｓｔ ｐａｒａｇｒａｐｈ ｏｆ Ａｒｔｉｃｌｅ ２６.

Ｉｎ ａｄｄｉｔｉｏｎꎬ ｄｕｅ ｔｏ ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎａｌ ｒｅｆｏｒｍ ａｎｄ ｏｔｈｅｒ ｒｅａｓｏｎｓꎬ
ｃｈａｎｇｅｓ ｈａｖｅ ｂｅｅｎ ｍａｄｅ ｔｏ ｔｈｅ ｎａｍｅｓ ｏｆ ｒｅｌｅｖａｎｔ ｅｎｔｉｔｉｅｓꎬ ａｎｄ
ｃｅｒｔａｉｎ ａｄｊｕｓｔｍｅｎｔｓ ａｎｄ ｍｏｄｉｆｉｃａｔｉｏｎｓ ｈａｖｅ ｂｅｅｎ ｍａｄｅ ｔｏ ｔｈｅ
ｓｅｑｕｅｎｃｅ ａｎｄ ｗｏｒｄｉｎｇ ｏｆ ｓｐｅｃｉｆｉｃ ａｒｔｉｃｌｅｓ.

Ｔｈｉｓ Ｄｅｃｉｓｉｏｎ ｓｈａｌｌ ｃｏｍｅ ｉｎｔｏ ｆｏｒｃｅ ａｓ ｏｆ Ｍａｙ １ｓｔꎬ ２０２２.
Ｓｅｖｅｒａｌ Ｐｒｏｖｉｓｉｏｎｓ ｏｎ ｔｈｅ Ｆｉｒｅ Ｃｏｎｔｒｏｌ Ａｄｍｉｎｉｓｔｒａｔｉｏｎ ｏｆ

Ｗｕｈａｎ Ｃｉｔｙ (Ｏｒｄｅｒ ｏｆ ｔｈｅ Ｍｕｎｉｃｉｐａｌ Ｐｅｏｐｌｅ ’ｓ Ｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔ
Ｎｏ. ２４９) ｓｈａｌｌ ｂｅ ｒｅｖｉｓｅｄ ａｃｃｏｒｄｉｎｇ ｔｏ ｔｈｉｓ Ｄｅｃｉｓｉｏｎ ａｎｄ ｒｅ￣
ｐｒｏｍｕｌｇａｔｅｄ.
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